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KÚPNA ZMLUVA 
ČÍSLO ZMLUVY : S 33/1-857 301-01/KZ14 uzatvorená v zmysle § 588 a nasl. Zákona 

číslo 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v platnom znení 
 

medzi zmluvnými stranami: 

 

Železničná spoločnosť Cargo Slovakia, a.s., so sídlom Drieňová 24, 820 09 Bratislava, 

spoločnosť zapísaná v obchodnom registri  Okresného súdu Bratislava I., oddiel: Sa., vložka 

číslo: 3496/B, IČO: 35 914 921, DIČ:2021920065, IČ DPH: SK2021920065, zastúpená Ing. 

Vladimírom Ľuptákom – predsedom predstavenstva a generálnym riaditeľom a Ing. Petrom 

Fejfarom, ACCA – členom predstavenstva  a riaditeľom úseku ekonomiky.  

Poverený vo veciach technických: Ing. Branislav Koščák, Sekcia správy majetku, Oddelenie 

správy majetku a prevádzky, vedúci Pracoviska Košice 

(ďalej len „Predávajúci“) 

a 

BELINEA TRADE, s.r.o., so sídlom Prostějovská 28, 080 01 Prešov, spoločnosť zapísaná 

v Obchodnom registri Okresného súdu Prešov, odd. Sro, vložka č. 14443/P, IČO: 36 488 682, 

DIČ: 2020015591, IČ DPH: SK2020015591, zastúpená Róbertom Majerom - konateľom 

spoločnosti.  

(ďalej len „Kupujúci“)  

(ďalej spoločne aj ako „Zmluvné strany“),  

Zmluvné strany uzatvárajú  nasledovnú Kúpnu zmluvu (ďalej len “Zmluva“), ktorej 

predmetom je prevod vlastníctva k nehnuteľnostiam (tak ako sú definované v čl. I bod 1.1 

tejto Zmluvy) a ďalšiemu hnuteľnému majetku (tak ako je tento definovaný v čl. I bod 1.1 

tejto Zmluvy) za týchto dojednaných  zmluvných podmienok: 

 

I. PREDMET PREVODU VLASTNÍCTVA  

1.1. Predávajúci je výlučným vlastníkom: 

a) nehnuteľností zapísaných na Liste vlastníctva číslo 1558 vedenom Okresným 

úradom v Prešove, katastrálnym odborom pre katastrálne územie Solivar, ktoré sú 

bližšie špecifikovaného v Prílohe č.1a) k tejto Zmluve, 

b) nehnuteľností zapísaných na Liste vlastníctva č. 1558 vedenom   Okresným 

úradom v Prešove, katastrálnym odborom pre katastrálne územie Solivar 

a nehnuteľnosti zapísanej na Liste vlastníctva číslo 13162 vedenom katastrálnym 

odborom Okresného úradu v Prešove pre katastrálne územie Prešov, ktoré sú 

bližšie špecifikované v Prílohe č. 1b) k tejto Zmluve, 

c)  nehnuteľného majetku, ktorý nie je predmetom zápisu do katastra nehnuteľnosti 

avšak spolu s vyššie uvedeným nehnuteľným majetkom zapisovaným v katastri 

nehnuteľností tvorí súčasť pracoviska „Rušňové depo Prešov“ a ktorý je bližšie  

špecifikovaný v Prílohe č. 2 k tejto Zmluve, 

d) ostatný majetok (koľaje, výhybky, rozvody a ostatné príslušenstvá.), ktorý má 

Predávajúci v evidencii, je súčasťou pracoviska „Rušňové depo Prešov“ a ktorý je 

bližšie špecifikovaný v Prílohe č. 3.  k tejto Zmluve.  

e) ostatný majetok (hnuteľné veci), ktorý má Predávajúci v evidencii, je súčasťou 

pracoviska „Rušňové depo Prešov“ a ktorý je bližšie špecifikovaný v Prílohe  č.4.  

k tejto Zmluve. 

(ďalej spolu ako „predmet prevodu“ alebo „majetok“) 
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1.2. Predávajúci touto kúpnou Zmluvou predáva a Kupujúci kupuje v celosti ( podiel 1/1) 

do svojho výlučného vlastníctva majetok špecifikovaný v bode  1.1. tejto Zmluvy 

s prihliadnutím na skutočnosti uvedené v článku III. tejto Zmluvy. 

1.3. Kupujúci kupuje majetok opísaný v bode 1.1. tohto článku Zmluvy s prihliadnutím na 

skutočnosti uvedené v článku III. tejto Zmluvy  do svojho výlučného vlastníctva a 

zaväzuje sa zaplatiť Predávajúcemu riadne a včas dohodnutú kúpnu cenu vo výške  a 

spôsobom uvedenom v  Čl. II. tejto Zmluvy. Kupujúci sa zároveň zaväzuje od 

Predávajúceho  prevziať predmet prevodu.  

 

II. KÚPNA CENA,  PLATOBNÉ PODMIENKY, SANKCIA 

2.1. Zmluvné strany sa dohodli na kúpnej cene za predmet prevodu 1 129 490,- € (slovom 

jeden milión stodvadsaťdeväťtisíc štyristodeväťdesiat EUR) bez DPH (ďalej len 

„Kúpna cena“). Zmluvné strany sa ďalej dohodli, že: 

a) Kúpna cena za majetok bližšie špecifikovaný v Prílohách č. 1, 2 a 3 tejto Zmluvy 

predstavuje 1 127 500,- € (slovom: jeden milión stodvadsaťsedemtisícpäťsto EUR) 

bez DPH. Daňová povinnosť bude prenesená na Kupujúceho  na základe § 69 ods. 

12 písm. c) Zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších 

predpisov.  

b) Kúpna cena za majetok bližšie špecifikovaný v Prílohe č. 4 tejto Zmluvy 

predstavuje 1 990,- € (slovom: jedentisícdeväťstodeväťdesiat EUR) bez DPH. 

DPH bude uplatnená podľa zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty 

v znení neskorších predpisov. 

2.2. Zmluvné strany sa dohodli, že celkovú Kúpnu cenu  za predmet prevodu Kupujúci 

uhradí na základe zálohových faktúr, ktoré budú vystavené Predávajúcim samostatne 

na Kúpnu cenu podľa bodu 2.1., písm. a) tohto článku Zmluvy vo výške 1 127 500,- €  

(slovom: jeden milión stodvadsaťsedemtisícpäťsto EUR) bez DPH a samostatne na 

Kúpnu cenu podľa bodu 2.1., písm. b) tohto článku Zmluvy vo výške 2 388,- € 

(slovom: dvetisíc tristoosemdesiatosem EUR) vrátane DPH. Zálohové faktúry na 

úhradu Kúpnej ceny budú vystavené Predávajúcim Kupujúcemu po nadobudnutí 

účinnosti tejto Zmluvy najneskôr však do 15.1.2015. Splatnosť zálohových faktúr je 

14 kalendárnych dní odo dňa ich vystavenia. Faktúry – daňové doklady k prijatým 

platbám Kúpnej ceny budú Predávajúcim vystavené v zmysle Zákona č. 222/2004 Z. 

z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov. Za deň uhradenia Kúpnej 

ceny sa považuje deň pripísania Kúpnej ceny na účet Predávajúceho.  

Po odovzdaní predmetu prevodu vystaví Predávajúci Kupujúcemu faktúry – 

vyúčtovacie a to samostatne za majetok uvedený v Prílohách č. 1 – 3 a samostatne za 

majetok uvedený v Prílohe č. 4. Vyúčtovacie faktúry bude vystavené v zmysle zákona 

č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov.  
 

III. VYHLÁSENIA ZMLUVNÝCH STRÁN, PREVZATIE A ODOVZDANIE 

NEHNUTEĽNOSTI 

 

3.1. Kupujúci prehlasuje, že stav predávaného majetku je mu známy, že pred podpisom 

tejto Zmluvy osobne vykonal obhliadku, na ktorej sa so stavom predávaného majetku 

oboznámil. Kupujúci kupuje predmet prevodu bez výhrad ako stojí a leží.   

3.2. Kupujúci prehlasuje, že je si vedomý skutočnosti, že nehnuteľnosť nachádzajúca sa 

v Prílohe č. 2 s označením „vodojem“ a majetok evidovaný v Prílohe č. 3, položka 88. 
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s označením „vonkajší vodovod“ (vodovod k vodojemu a od vodojemu) sa nachádzajú 

mimo areálu rušňového depa (ďalej ako RD) Prešov na pozemkoch vo vlastníctve 

tretích osôb bez majetkoprávneho usporiadania práva užívať pozemok titulom stavby.  

3.3. Kupujúci prehlasuje, že je oboznámený so skutočnosťou a berie na vedomie,  že 

v stavbe „slobodáreň“ sa nachádzajú dve samostatné bytové jednotky, z ktorých je 

jedna obývaná na základe nájomnej zmluvy č. S33/1-857301-01/BP10 s dobou nájmu 

do 31.12.2014, s obsahom ktorej bol riadne a podrobne oboznámený. Zmluvné strany 

sa dohodli, že dňom právoplatnosti rozhodnutia katastrálneho odboru Okresného 

úradu v Prešove o povolení vkladu vlastníckeho práva do katastra nehnuteľností 

vstupuje Kupujúci vo vzťahu k uvedenej zmluve do právneho postavenia 

Prenajímateľa.  Táto nájomná zmluva je bližšie špecifikovaná v Prílohe č. 5 k tejto 

Zmluve. 

3.4. Kupujúci berie na vedomie a prehlasuje, že pred podpisom tejto Zmluvy bol 

oboznámený so skutočnosťou, že v areáli RD Prešov sú na základe Zmluvy č. S33/1-

857 301-01/PP11 o nájme pozemkov prenajaté na dobu určitú do 31.07.2015 pre 

nájomcu Slovenská republika – Slovenská správa ciest Bratislava čiastočne pozemky 

par. č. 3088/2, 3085/21 a 3088/10  za  účelom  zabezpečenia  preložky  inžinierskych  

sietí v súvislosti s výstavbou cestného obchvatu a s obsahom tejto zmluvy bol riadne 

oboznámený. Zmluvné strany sa dohodli, že dňom právoplatnosti rozhodnutia 

príslušného katastrálneho odboru Okresného úradu v Prešove o povolení vkladu 

vlastníckeho práva do katastra nehnuteľností vstupuje Kupujúci vo vzťahu k uvedenej 

zmluve do právneho postavenia Prenajímateľa v rozsahu predmetu prevodu. Táto 

nájomná zmluva je bližšie špecifikovaná v Prílohe č. 5 k tejto Zmluve. 

3.5. Kupujúci prehlasuje, že je oboznámený so skutočnosťou a berie na vedomie,  že  areál 

RD Prešov je prenajatý  na základe Zmluvy o nájme areálu RD Prešov č.  S33/1-

8857301-01/AR14 na dobu neurčitú.  

3.6. Kupujúci je oboznámený so skutočnosťou a berie na vedomie, že vo vnútri areálu RD 

Prešov sa nachádza budova a pozemok parc. č. 3085/19 pod budovou vo vlastníctve 

ŽSR. Jedná sa o budovu s  názvom „Dielňa“ a tieto nehnuteľnosti nie sú predmetom 

prevodu. V rámci areálu rovnako prechádzajú inžinierske siete vo vlastníctve, resp. 

správe tretích osôb (kábel VN 22 kV vo vlastníctve ŽSR, kábel VN 22 kV vo 

vlastníctve VSD, a.s., VTL plynovod vo vlastníctve SPP, a.s., kanalizácia vo 

vlastníctve VVS, a.s.). Kupujúci berie na vedomie, že uloženie predmetných sietí je 

bez existencie zmluvy o zriadení vecného bremena uloženia predmetných sietí ako aj 

bez vecného bremena práva prechodu, čo bude riešené už v gescii Kupujúceho. 

3.7. Kupujúci berie na vedomie: 

a) že v areáli RD Prešov sa nachádza environmentálna záťaž, ktorá je evidovaná 

v Informačnom systéme environmentálnych záťaží v registri environmentálnych 

záťaží – časť B Slovenskej republiky pod číslom PO(008)/Prešov – rušňové depo – 

SK/EZ/PO/692 (ďalej ako EZ) s vysokou prioritou (K > 65). Bližší opis 

environmentálnej záťaže je uvedený v Hodnotiacej správe z výsledkov 

monitoringu znečistenia podzemných vôd za obdobie rokov 2008-2013 za 

pracovisko RD Prešov  podľa  Prílohy č. 6.  

b) V zmysle Zákona č. 409/2011 zo dňa 21.10.2011 o niektorých opatreniach na 

úseku environmentálnej záťaže a o zmene a doplnení niektorých zákonov  vydal 

ObÚŽP Prešov Rozhodnutie č. 2013/2278-1279/BE zo dňa 12.8.2013 vo veci 

určenia povinnej osoby za EZ podľa Prílohy č. 7 a vo výrokovej časti tohto 

rozhodnutia ZSSK CARGO ako vlastník nehnuteľností  nie je povinnou osobou za 

EZ uvedenú v tomto bode tohto článku Zmluvy, nakoľko podľa § 4 ods. 5 za 

povinnú osobu nemožno určiť osobu, ktorá je vlastníkom nehnuteľnosti, na ktorej 
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sa nachádza environmentálna záťaž ak sa preukáže, že po nadobudnutí 

nehnuteľnosti pokračovala v činnosti, ktorá viedla k vzniku EZ, ale 

nepoškodzovala horninové prostredie, podzemnú vodu a pôdu alebo ľudské 

zdravie. Ďalší postup vo vzťahu k riešeniu environmentálnej záťaže, ak bolo 

konanie zastavené z dôvodu, že povinnú osobu nemožno určiť, je stanovený v§ 5 

ods. 5 a 7 Zákona č. 409/2011 Z. z. 

c) Kupujúci si je vedomý obmedzení, ktoré sú v  súlade s § 18 Zákona  č. 409/2011  

Z. z. a je povinný ich strpieť. 

d) Kupujúci je povinný zachovať jestvujúce monitorovacie vrty vyobrazené v Prílohe 

č. 6 Zmluvy.   

e) Vzhľadom na hore uvedenú skutočnosť predmetná EZ nie je zohľadnená v kúpnej 

cene.  

f) V prípade, že by z dôvodu zmeny právnej úpravy resp. iných dôvodov vznikla 

Kupujúcemu povinnosť sanovať  EZ špecifikovanú v Prílohe č. 6, je Kupujúci 

povinný bezodkladne informovať o tejto skutočnosti Predávajúceho. Kupujúci je 

povinný vykonať všetky kroky, ktoré by viedli k zrušeniu tejto povinnosti (napr. 

podať odvolanie, opravný prostriedok a pod.). Predávajúci sa zaväzuje poskytnúť 

Kupujúcemu súčinnosť pri podávaní opravných prostriedkov, odvolaní a pod. 

v predmetných konaniach, ktoré sa Kupujúci zaväzuje v zákonom stanovenej 

lehote podať na príslušných orgánoch. Kupujúci nie je oprávnený nepodať 

opravný prostriedok, odvolanie a pod. v predmetných konaniach bez súhlasu 

Predávajúceho, inak je povinný uhradiť Predávajúcemu zmluvnú pokutu vo výške 

nákladov na výkon povinností viažucich sa k sanácií EZ, ktoré mu takýmto 

konaním Kupujúceho vznikli. V prípade povinnosti Kupujúceho sanovať EZ je 

Kupujúci povinný umožniť vykonanie sanácie Predávajúcemu a poskytnúť mu 

plnú súčinnosť pokiaľ sa Zmluvné strany nedohodnú inak. V prípade, že bude 

Predávajúci vykonávať sanáciu EZ podľa Prílohy č. 6, Kupujúci nemôže 

od Predávajúceho  v tejto súvislosti  žiadať žiadnu náhradu za vzniknutú škodu 

z dôvodu obmedzení pri vykonávaní sanácie, ktoré sú objektívne nevyhnutne 

potrebné pre realizáciu sanácie ani náhradu za obmedzenia, ktoré mu v súvislosti 

so sanáciou EZ vznikli.  

g) Kupujúci berie na vedomie a bez výhrad súhlasí, že v prípade porušenia povinností 

uvedených v bode 3.7 písm. f) nebude od Predávajúceho požadovať refundáciu 

nákladov spojených so sanáciou EZ ani iné peňažné alebo nepeňažné plnenie ako 

náhradu škody, nákladov alebo ušlého zisku, ktoré mu v súvislosti so sanáciou EZ 

vznikli. 

h)  Postúpenie práv z tejto Zmluvy nie je možné bez predchádzajúceho písomného 

súhlasu Predávajúceho, pričom ten nie je tento súhlas povinný poskytnúť, pokiaľ 

Kupujúci nepreukáže, že osoba na ktorú chce postúpiť práva podľa tejto Zmluvy 

pristúpila/prevzala záväzky z tejto Zmluvy spôsobom, ktorý bude Predávajúci 

považovať za dostatočný.   

3.8. Kupujúci berie na vedomie, že pre rušňové depo v Prešove má Predávajúci uzatvorenú 

platnú zmluvu na nákup elektrickej energie s dodávateľom Železnice Slovenskej 

republiky a zmluvu na dodávku vody a odvádzanie odpadových vôd a vody 

z povrchového odtoku do verejnej kanalizácie s dodávateľom Východoslovenská 

vodárenská spoločnosť a na dodávku plynu s dodávateľom Slovenský plynárenský 

priemysel. 

3.9. Kupujúci berie na vedomie, že nakoľko na Liste vlastníctva č. 1558 je uvedená 

poznámka v súvislosti s duplicitným vlastníctvom k nehnuteľnostiam C KN parc. č. 

3088/10 o výmere 344 m
2
, č. 3085/33 o výmere 232 m

2
 a č.  a 3085/34 o výmere 19 
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m
2
 spolu o celkovej výmere 595 m

2
 a v súčasnosti prebieha súdne konanie o určení 

vlastníckeho práva k uvedeným nehnuteľnostiam, tieto nie sú predmetom prevodu 

podľa tejto Zmluvy. 

3.10. Kupujúci prehlasuje, že je si vedomý skutočnosti, že je nutné ďalej pokračovať 

v prevádzkovaní koncového stupňa čistenia priemyselných vôd. Kupujúci odo dňa 

prevzatia predmetu prevodu, najneskôr však márnym uplynutím lehoty na prevzatie 

majetku v zmysle bodu 3.13. tohto článku Zmluvy v plnej miere zodpovedá za činnosť 

a prevádzkovanie zariadení Čističky odpadových vôd. 

3.11. Predávajúci prehlasuje, že predávané nehnuteľností nie sú zaťažené záložným právom, 

ani inými právami tretích osôb s výnimkou práv uvedených v tejto  Zmluve.  

3.12. Predávajúci vyhlasuje, že od nadobudnutia platnosti tejto Zmluvy do doby 

nadobudnutia vlastníckeho práva Kupujúcim vkladom do katastra nehnuteľností, 

nevykoná žiadne úkony, ktoré by mali dopad, resp. znamenali by podstatné zníženie 

hodnoty predmetu prevodu a súčasne, že nevykoná žiadne úkony, ktoré by mali, resp. 

mohli mať za následok vznik akéhokoľvek práva tretej osoby k predmetu prevodu. 

3.13. Predávajúci je povinný odovzdať predmet prevodu Kupujúcemu a Kupujúci je ho 

povinný prevziať do 15. kalendárnych dní odo dňa pripísania kúpnej ceny na účet 

Predávajúceho. Zmluvné strany sa dohodli, že o odovzdaní a prevzatí predmetu 

prevodu bude spísaný protokol. Na odovzdanie predmetu prevodu Predávajúci 

písomne vyzve Kupujúceho s uvedením dátumu odovzdania.  Zmluvné strany súčasne 

v deň podpísania „odovzdávacieho protokolu“ odovzdajú aj:   

a) technickú a inú dokumentáciu, ktorou predávajúci disponuje k majetku 

uvádzaného v Prílohách č. 1 až č.3 k tejto Zmluve, 

b) platné zmluvy o nájme špecifikované bližšie v Prílohe č. 5 k tejto Zmluve,  

3.14. V prípade, že preberacie a odovzdávacie konanie sa neuskutoční z dôvodu prekážky 

na strane Kupujúceho v lehote na prevzatie/odovzdanie majetku podľa bodu 3.13. 

tohto článku Zmluvy, Kupujúci vzhľadom na vlastnícky vzťah k predmetu prevodu 

v plnej miere zodpovedá za predmet prevodu po márnom  uplynutí lehoty na prevzatie 

majetku. 

3.15. Predávajúci prehlasuje, že v súlade so Stanovami Železničnej spoločnosti CARGO 

Slovakia, a.s. (ďalej ako ZSSK CARGO) zámer predaja hnuteľného a nehnuteľného 

majetku tvoriace Predmet prevodu bol schválený Predstavenstvom ZSSK CARGO 

uznesením č. 106/2014 dňa 21.10.2014. 

 

IV. SANKCIE A ODSTÚPENIE OD ZMLUVY 

4.1. V prípade, že Kupujúci bude v omeškaní so zaplatením Kúpnej ceny podľa bodu 2.2. 

tejto Zmluvy, je Predávajúci oprávnený uplatniť si u Kupujúceho nárok na úrok z 

omeškania vo výške 0,03% z dlžnej sumy za každý a to aj začatý deň omeškania. 

4.2. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade, ak Kupujúci bude v omeškaní so zaplatením 

Kúpnej ceny podľa bodu 2.2. Čl. II. tejto Zmluvy alebo akejkoľvek jej časti po dobu 

dlhšiu ako 7 kalendárnych  dní,  považuje sa to za podstatné porušenie tejto Zmluvy, 

pri ktorom má Predávajúci právo okamžite odstúpiť od Zmluvy s účinkami ex tunc. 

Predávajúci má súčasne právo požadovať od Kupujúceho zaplatenie zmluvnej pokuty 

vo výške 25.000,- € (slovom dvadsaťpäťtisíc EUR) za porušenie povinnosti uhradiť 

dohodnutú Kúpnu cenu riadne a včas podľa bodu 2.2. tejto Zmluvy. Predávajúci má 

právo na zmluvnú pokutu bez ohľadu na to, či mu vznikla škoda, (pričom za škodu sa 

považujú aj náklady spojené s odstúpením od Zmluvy), ktorú je možné vymáhať 

samostatne v plnej výške. Zmluvná pokuta sa nezapočítava na náhradu škody. 
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Ukončenie Zmluvy podľa tohto článku nemá vplyv na platnosť práv a povinností, 

ktoré vznikli počas jej platnosti a ani na právo požadovať Predávajúcim zmluvnú 

pokutu podľa tohto bodu Zmluvy.  

4.3. Odstúpenie od Zmluvy musí byť písomné, doručené poštou, osobne alebo expresnou 

kuriérnou službou na adresu  Kupujúceho  za podmienok stanovených v tejto Zmluve. 

Odstúpenie nadobúda platnosť a účinnosť dňom jeho doručenia Kupujúcemu s 

účinnosťou od samého počiatku (ex tunc). Odstúpením od Zmluvy Zmluva zaniká od 

začiatku a  Zmluvné strany sa zaväzujú bezodkladne si vrátiť navzájom poskytnuté 

plnenia. 

 

V. DORUČOVANIE 

5.1. Akékoľvek oznámenia, žiadosti, požiadavky, návrhy, súhlas/nesúhlas, 

schválenie/odmietnutie schválenia, výpoveď alebo akákoľvek iná komunikácia 

predpokladaná, vyžadovaná alebo povolená Zmluvou (ďalej len Korešpondencia) musí 

mať písomnú formu a musí byť doručená Zmluvnej strane poštou, osobne alebo 

expresnou kuriérnou službou. 

5.2. Pre potreby doručovania prostredníctvom pošty sa použijú adresy sídiel Zmluvných 

strán uvedené v  tejto Zmluve, ibaže odosielajúcej Zmluvnej strane adresát písomnosti 

oznámil novú adresu sídla, prípadne inú novú adresu určenú na doručovanie 

písomností. V prípade akejkoľvek zmeny adresy určenej na doručovanie písomností na 

základe tejto Zmluvy alebo v súvislosti s touto Zmluvou sa príslušná Zmluvná strana 

zaväzuje o zmene adresy bezodkladne písomne informovať druhú Zmluvnú stranu; v 

takomto prípade je pre doručovanie rozhodujúca nová adresa riadne oznámená 

Zmluvnej strane pred odosielaním Korešpondencie. 

5.3. Korešpondencia sa považuje za doručenú v deň doručenia zásielky, resp. v deň 

odmietnutia prevzatia zásielky, ak bola zásielka doručená poštou, osobne alebo 

expresnou kuriérnou službou. V prípade vrátenia riadne odoslanej zásielky ako 

nedoručenej, sa zásielka považuje za doručenú na tretí deň od jej vrátenia, aj vtedy, ak 

sa o nej adresát nedozvedel. 

 

VI. PLATNOSŤ A ÚČINNOSŤ 

6.1. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma Zmluvnými stranami a účinnosť 

dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv v zmysle § 47a 

Občianskeho zákonníka. 

6.2. Vecno-právne účinky tejto Zmluvy nastávajú dňom nadobudnutia právoplatnosti 

rozhodnutia  Okresného úradu  katastrálneho odboru v Prešove o povolení  vkladu 

vlastníckeho práva. 

 

VII. NÁVRH NA VKLAD A SÚVISIACE POPLATKY 

7.1. Zmluvné strany sa dohodli, že návrh na vklad vlastníckeho práva do katastra 

nehnuteľností k nehnuteľnostiam uvedených v Čl.I., bod 1.1., písm. a) a písm. b) tejto 

Zmluvy podá Predávajúci do 30 dní po uhradení Kúpnej ceny  Kupujúcim v súlade 

s bodom 2.2. Čl. II. tejto Zmluvy . 

7.2. Zmluvné strany sa dohodli, že náklady na zápis vlastníckeho práva k nehnuteľnostiam 

na základe tejto Zmluvy ako aj náklady spojené s úradným osvedčením podpisov 

Predávajúceho bude znášať Predávajúci. 
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VIII. NADOBUDNUTIE VLASTNÍCKEHO PRÁVA 

8.1. Zmluvné strany berú na vedomie, že vlastnícke právo k Nehnuteľnostiam vznikne 

Kupujúcemu na základe právoplatného rozhodnutia Okresného úradu  v Prešove, 

katastrálny odbor o povolení vkladu vlastníckeho práva k Nehnuteľnostiam v prospech 

Kupujúceho do katastra nehnuteľností. Do tej doby sú Zmluvné strany svojimi 

prejavmi vôle viazané. 

8.2. Ak katastrálny odbor Okresného úradu v Prešove návrh na vklad vlastníckeho práva k 

Nehnuteľnostiam v prospech Kupujúceho podľa tejto Zmluvy zamietne alebo ak k 

prevodu vlastníckeho práva k Nehnuteľnostiam z Predávajúceho na Kupujúceho z 

akéhokoľvek dôvodu nedôjde, Zmluvné strany sa zaväzujú vykonať neodkladne 

všetky potrebné úkony k tomu, aby vady boli náležite odstránené a vklad vlastníckeho 

práva k Nehnuteľnostiam v prospech Kupujúceho povolený.  

8.3. V prípade, že vady a/alebo nedostatky návrhu na vklad nebude možné v stanovenej 

lehote odstrániť v dôsledku čoho bude návrh na vklad vlastníckeho práva k 

Nehnuteľnostiam, ktoré sú predmetom tejto Zmluvy zamietnutý, Predávajúci vráti celú 

uhradenú Kúpnu cenu na účet Kupujúceho a to do 15 dní od právoplatnosti 

rozhodnutia príslušného katastrálneho odboru o zamietnutí návrhu na vklad. 

8.4. Zmluvné strany sa dohodli, že vlastnícke právo k hnuteľnému a nehnuteľnému 

majetku, ktorý nie je predmetom zápisu v katastri nehnuteľností a ktorý je 

špecifikovaný v bode 1.1. písm. c),  d)  a e) tejto Zmluvy (Príloha č. 2, 3, 4), 

nadobudne Kupujúci ku dňu právoplatného rozhodnutia katastrálneho odboru 

Okresného úradu v Prešove o povolení vkladu vlastníckeho práva k majetku 

špecifikovanom v bode 1.1. písm. a) a b) tejto Zmluvy do katastra nehnuteľností 

v prospech Kupujúceho. Do tej doby sú Zmluvné strany svojimi prejavmi vôle 

viazané.  
 

IX. ROZHODNÉ PRÁVO A JURISDIKCIA 

9.1. Zmluva, jej interpretácia a vzťahy, ktoré vznikli na jej základe sa riadia všeobecne 

záväznými právnymi predpismi Slovenskej republiky s tým, že Zmluvné strany sa 

dohodli, že použitie akéhokoľvek ustanovenia ktoréhokoľvek všeobecne záväzného 

právneho predpisu Slovenskej republiky, ktoré nie je kogentné, je výslovne vylúčené v 

rozsahu, v ktorom by jeho použitie mohlo meniť (či už úplne alebo čiastočne) význam, 

účel a/alebo interpretáciu ktoréhokoľvek ustanovenia Zmluvy a/alebo dokumentov 

vzniknutých na jej základe. 

9.2.  Akýkoľvek spor, nezrovnalosť a/alebo rozpor Zmluvných strán, ktorý vznikne zo 

Zmluvy alebo v akejkoľvek súvislosti so Zmluvou (vrátane akýchkoľvek a všetkých 

sporov týkajúcich sa jej uzavretia, platnosti, účinnosti, existencie a/alebo ukončenia) 

sa bude riešiť prednostne vzájomnými rokovaniami Zmluvných strán vedenými v 

dobrej viere a s dobrým úmyslom. Ak sa takýto spor, nezrovnalosť a/alebo rozpor 

nepodarí vyriešiť ani vzájomnými rokovaniami Zmluvných strán najneskôr do 30 

(tridsať) dní odo dňa ich začatia, je ktorákoľvek Zmluvná strana oprávnená podať 

návrh na príslušný súd v Slovenskej republike. 

 

X. SALVATORSKA KLAUZULA 

10.1. V prípade, že je alebo ak sa stane niektoré ustanovenie tejto Zmluvy neplatné, 

zostávajú ostatné ustanovenia tejto Zmluvy platné a účinné. Miesto neplatného 

ustanovenia sa použijú ustanovenia všeobecne záväzných právnych predpisov 
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upravujúce otázku vzájomného vzťahu zmluvných strán. Zmluvné strany sa potom 

zaväzujú upraviť svoj vzťah prijatím iného ustanovenia, ktoré svojím obsahom a 

povahou najlepšie zodpovedá zámeru neplatného ustanovenia. 

 

XI. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

11.1. Ustanovenia tejto Zmluvy je možné meniť len na základe písomnej dohody oboch       

Zmluvných strán formou písomných dodatkov k Zmluve, podpísaných Zmluvnými 

stranami. 

11.2. Zmluvné strany sa týmto výslovne dohodli v zmysle ustanovení § 262 zákona 

č.513/1991 Zb. Obchodný zákonník, že ich záväzkový vzťah založený touto zmluvou, 

ktorý sa nespravuje výlučne zákonom č. 40/1964 Zb. - Občianskym zákonníkom, sa 

spravuje zákonom č.513/1991 Zb. - Obchodným zákonníkom. 

11.3. Zmluva sa vyhotovuje v šiestich (6) rovnopisoch, dve (2) vyhotovenia budú prílohou 

návrhu na vklad vlastníckeho práva do katastra nehnuteľností, dve (2) vyhotovenia 

Zmluvy obdrží Predávajúci a   dve (2) vyhotovenia e Zmluvy obdrží Kupujúci.  

11.4. Zmluvné strany zhodne prehlasujú, že majú spôsobilosť na právne úkony v plnom 

rozsahu, ich zmluvná voľnosť nie je žiadnym spôsobom obmedzená. Zmluvné strany 

ďalej prehlasujú, že na základe ich skutočnej, slobodnej a vážnej vôle, ktorú prejavili 

určito a zrozumiteľne Zmluvu uzatvorili dobromyseľne a v dobrej viere a neuzatvorili 

ju ani v omyle, ani pod nátlakom a ani v tiesni za nápadne nevýhodných podmienok. 

Zmluvu si prečítali, obsahu Zmluvy porozumeli a na znak súhlasu s jej obsahom ju 

vlastnoručne podpísali. 
 

V Bratislave,  dňa: 27.11.2014  V Bratislave, dňa: 27.11.2014 

 

Predávajúci: 

Železničná spoločnosť 

Cargo Slovakia, a.s. 
 

  Kupujúci: 

BELINEA TRADE, s.r.o. 

 

.................................................... 

Ing. Vladimír Ľupták 

predseda predstavenstva 

a generálny riaditeľ 
 

  ...........................................          

 

 

.................................................... 

Ing. Peter Fejfar, ACCA  

člen predstavenstva 

            

 

 


